
Plievgia intensiva
Situaziun generala: Il favugn
porta ina front d»aria fraida vers
la Alps. La notg vargada ha ina
zona fraida accumpagnada
d’»urizis nà da la Frontscha tra-
versà la Svizra.
Oz: Per gronda part fitg neblì e
per part plievgia intensiva. Il
suentermezdi sa calma
l’aura ed ins dastga quin-
tar cun intginas suleglia-
das. Temperaturas la da-
maun enturn 17 grads, suenter-
mezdi fin 20 grads. Cunfin da
nulla grads sin 3400 meters.
Prognosas: Mardi e mesemna per
gronda part sulegliv. Temperatu-
ras tranter 24 e 28 grads. Gievgia
e venderdi bella aura da stad cun
intgins nivels da cumulus.
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Da Viola Pfeiffer*

Hallo mes chars. Ju-
huu! Jau hai sturm-

frei quest’emna. Vus essas
tuts envidads da vegnir»,
hai jau scrit a mes amis
avant intgins dis. Mia fa-
miglia era per in’emna en
Frantscha ed jau aveva la
chasa per mai. Juhuu! Tge
gaudi! Tadlar musica
uschè dad aut sco jau less,
mangiar pizza en stiva
avant la  televisiun e la-
schar enturn mias chaus-
sas uschè ditg sco quai che
jau less. La pura libertad!

Jau hai pia envidà mes
amis per sonda saira.

Nus eran tar la se gunda
buttiglia vin, cura ch’ina
da mias amias di tutteni-
na: «Sas, jau hai schon
stuì rir, cura che ti has
scrit che ti hajas sturm-
frei. Charin, tge plaschair
che ti has gì. Sco in tee-
nie.»

L’emprim sun jau stada
in pau permalada. In

teenie? Cun 21 onns è
gliez probabel ina da las
mendras chaussas ch’ins po
tadlar. Ma ella ha spert re-
lativà: Sch’ins abitescha
sulet sco ella e betg pli tar
ils geniturs, saja quai halt
auter. Ins haja adina
sturmfrei ed  insaco hajan
ins lura plitost plaschair,
cura ch’insatgi è a chasa.

Probabel ha ella ra-
schun. Quai poss jau

m’imaginar. Ma tuttina –
mo imaginar. Jau sun ina
da las  davosas da mes
amis che stat anc adina «a
temp cumplain» a chasa,
vul dir tar bab e mamma.
Intgins han ina WG, ina
stat perfin persula e re-
martgablamain stattan
blers cun l’ami u l’amia.

Jau aveva 18 onns, cura
che  l’emprima da mias

amias è ida  ad abitar cun
ses ami. Ella era anc pli

 giuvna. Jau sun stada total
schoccada da tanta tuppa-
dad. En nossa clicca ave-
van nus mess patg quant
ditg ch’els restan ense-
men. Jau aveva gudagnà:
tschintg mais. 

Elura cura che jau ave-
va 20, è il dumber da

pèrins che abiteschan en-
semen explodì. Crescha-
ment exponenzial è crai
jau il dretg pled per quai.
Sco algas en in lajet u
bacterias en in jogurt vegl.
Da lez temp èn era las
emprimas WGs vegnidas,
ed entaifer in onn eran
jau ed in’amia dal vitg vi-
schin  tuttenina las sulettas
en ina clicca da 20 persu-
nas che stattan anc a cha-
sa. Betg da crair!

Jau stoss conceder: Jau
avess probabel era gì la

chaschun dad ir a Turitg.
Mia mamma ha ina giada
ditg ch’i saja bain donn
che jau  na possia betg vi-
ver ora mia vita da stu-
dents. Là sun jau explodi-
da. Quai tuna gea sco
sche jau fiss ina matta ve-
glia che sesa mo a chasa.
Dieus! Ma igl è uss halt
uschia e quai na dun jau
betg gugent tiers: Il center
da mia vita è ad Uznach.
Ad Uznach stat mia pli
veglia e meglra amia (che
viva uss ensemen cun ses
ami), mes ami (che stat
ensemen cun ses frar), qua

è mia squadra da ballarait,
qua èn mia rauba, mias
bars preferidas, mias re-
gurdientschas.

In’è betg da snegar: Dad
ina vart hai jau il regl

da mitschar e ban dunar il
gnieu. Cunzunt sch’i dat
conflicts adina pli tups ed
inutils cun mes geniturs.
Che jau hai gì tant pla-
schair ch’els èn stads da-
vent è mo in ulteriur
segn. E da l’autra vart …
Igl è il dilemma classic.
Jau na sai betg tge pigliar
a mauns. Sche jau giess ad
abitar a Turitg, fiss jau
tuttina la mesadad da
l’emna qua pervia dad
ami, amias e ballarait.Ed
anc insatge: Ier saira è mia
 famiglia vegnida a chasa
ed jau stoss dir che jau hai
gì il detg  plaschair, era
sch’igl era mo perquai che
la frestgera era daventada
inquietantamain vida.

*viola pfeiffer ha 21 onns e stude-
gia germanistica, istorgia e ru-
mantsch  
a l’universitad da turitg. dasperas
lavura ella 20 per tschient sco re-
dactura tar la «Südostschweiz». el-
la  viva cun ses geniturs e fragliuns
ad  uznach en il chantun  Son gagl.

vocabulari
charin = hier: so süss
permalà/-ada = beleidigt
a temp cumplain  = hier: Vollzeit
tuppadad= Dummheit
metter patg = wetten
dumber = Anzahl, Zahl
pèrin = Pärchen
creschament = Wachstum
lajet = Seelein, Weiher
betg da crair! = nicht zu fassen!
esser donn = schade sein
matta veglia = hier: Mauerblümchen
dar tiers = zugeben
ballarait = Volleyball
snegar = leugnen
regl = Drang
mitschar = entkommen
gnieu = Nest
frestgera = Kühlschrank

die Kolumne «convivenza» er-
scheint in der regel am Montag in
der «Südostschweiz» und in der ro-
manischen tageszeitung «La Quoti-
diana». unterstützt wird das projekt
von der romanischen Sprachorgani-
sation Lia rumantscha. für Leserin-
nen und Leser, die nicht romanisch
verstehen, gibt es im internet eine
deutsche Übersetzung, und zwar
unter ww.suedostschweiz.ch/com-
munity/blogs/convivenza.

La pura libertad
■ convivenza
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